
THERMOSTAT RADIO TACTILE T.ONE®

TOUCH RADIO CONTROLLER T.ONE®

www.aldes.com

Notice d’installation
Assembly instructions
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2 - INSTALLATION • ASSEMBLY

60 mm

83,5 mm

17 mm

 +
/-

 1
,5

0 
m

INFORMATIONS TECHNIQUES

TECHNICAL INFORMATION

Poids : 115 g (thermostat uniquement) - boîte comprise : 220 g
Protection électrique : IP30
Domaine d'application : Pompe à chaleur multizone T.One (ALDES)
Température de fonctionnement :+5°C à +40°C
Température de stockage : -20°C à +65°C
Prévoir un thermostat sans fil par pièce de vie, afin d’assurer
la régulation pièce par pièce.

Weight: 115 g (thermostat only) - box included: 220 g
Electrical protection: IP30
Field of application: T.One multizone heat pump (ALDES) )
Operating temperature: +5°C to +40°C
Storage temperature: -20°C to +65°C
Provide a controller per room of life, to ensure room-by-
room regulation.
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Application Débit d’Air Variable
Variable air volume system (without h/c coil) 

CA value heating mode : 0,1°C
CA value cooling mode : 0,1°C

CA mode chaud : 0,1°C
CA mode froid : 0,1°C
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AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ ET CONSIGNES D‘UTILISATION

SAFETY WARNINGS AND OPERATING INSTRUCTIONS

Ce produit doit être installé de préférence par un technicien agréé. Toutes les instructions reportées dans ce manuel d‘installation et d‘utilisation 
doivent être respectées lorsque les travaux portent sur le thermostat. Toute installation, utilisation ou entretien incorrect annule la responsabilité 
du fabricant. Les piles sont susceptibles d‘exploser ou de fuir et de provoquer des brûlures si elles sont rechargées, jetées au feu, mélangées 
avec un type de pile différent, insérées à l‘envers ou démontées. Remplacez toutes les piles usagées en même temps. Ne transportez pas de 
piles dans votre poche ou votre sac. N‘enlevez pas l‘étiquette de la pile. Gardez les piles hors de portée des enfants. En cas d‘ingestion, consultez 
immédiatement un médecin.

2012/19/UE et son décret d’application en France n° 2014/928 du 19 août 2014 (directive DEEE) : Ce produit ne doit pas être jeté avec les 
déchets ménagers. En fin de vie ou lors de son remplacement,il doit être remis à une déchetterie, auprès d'un revendeur ou d'un centre de 
collecte. Aldes adhère à l'éco-organisme ecosystem, consultez le site  : https://www.ecosystem.eco. Aldes a conçu ce produit pour être 

facilement recyclé. En participant au tri sélectif des déchets, vous contribuez au recyclage de ce produit et à la protection de l'environnement.
2013/56/UE et son décret d’application en France n° 2015/849 du 10 juillet 2015 (directive relative aux piles) : Rapporter les piles et 
accumulateurs usagés auprès du point de collecte le plus proche du domicile. Ne pas les laisser dans la nature. Pour toute information 
complémentaire, consultez le site https://www.screlec.fr.
Le produit est conforme à la réglementation ROHS II et qu’une déclaration de conformité CE est disponible  sur demande

This product should be installed preferably by a qualified professional. All instructions in this Installation & Operation manual should be observed 
when working with the con- troller. Failures due to improper installation, improper use or poor maintenance are voiding manufacturer liability. 
Batteries may explode or leak, and cause burn injury, if recharger, disposed of fire, mixed with a different battery type , inserted backwards or 
disassembled. Replace all used batteries at the same time. Do not carry batteries loose in your pocket or purse. Do not remove the battery label. 
Keep batteries away from children. If swallowed, consult a physician at once.

2012/19/EU : This product should not be discarded with household waste. At the end of its life or when it is replaced, it must be handed 
over to a waste disposal facility, a dealer or a collection centre. Aldes is part of the ecosystem eco-organism, visit: https://www.ecosystem.
eco. Aldes has designed this product to be easily recycled. By participating in the selective sorting of waste, you contribute to the recycling 

of this product and the protection of the environment.
2013/56/EU : Return used batteries and accumulators to the nearest collection point. Do not leave them in the wild. For more information, 
visit https://www.screlec.fr

The product complies with ROHS II regulations and a CE declaration of conformity is available upon request.
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